	[image: image1.png]1859
e

iy di Torino
4
‘.}l




	DICHIARAZIONE DI AVVENUTA FORMAZIONE E ADDESTRAMENTO
DECLARATION ON RECEIPT OF INFORMATION AND TRAINING 
	F
	MOD-LABORATORI

	
	
	vers. n° 5
del 01/06/2022

	
	SERVIZIO PREVENZIONE E PROTEZIONE – HEALTH AND SAFETY SERVICES
	Pag. 6/6



DICHIARAZIONE DI AVVENUTA INFORMAZIONE, FORMAZIONE E ADDESTRAMENTO DEL PERSONALE DIPENDENTE E ESTERNO E DI TESISTI E STUDENTI 

che lavorano presso LABORATORI del Politecnico di Torino 

DECLARATION OF RECEIPT OF INFORMATION AND TRAINING OF POLITO’S STAFF, EXTERNAL WORKERS, THESIS STUDENTS AND STUDENTS

who work at Politecnico di Torino LABORATORIES
CARTACEI DA CONSERVARE PRESSO IL LABORATORIO/DIPARTIMENTO. L’INSIEME DEI CARTACEI COSTITUISCE IL REGISTRO DI ADDESTRAMENTO (RIFERIMENTO D.LGS. 81/08, ART. 37, COMMA 5)

TO BE KEPT AT THE LABORATORY/DEPARTMENT. THE SET OF DOCUMENTS FORMS THE TRAINING REGISTER (REFERENCE ITALIAN LAW 81/08, ART. 37, PARAGRAPH 5)

Il Responsabile dell’attività Didattica e di Ricerca in Laboratorio (RADRL) - Laboratory Teaching and Research Manager (RADRL)
………………………………………………………………………………….
Dipartimento di afferenza - Department of affiliation
.....................................................................................
per lo svolgimento di attività presso il laboratorio - during execution of activities at the laboratory

……………………………………..............................................
del Dipartimento - of the Department
....................................................................................
Responsabile del laboratorio (se presente) - Laboratory Manager (if any)
....................................................................................
ai sensi degli artt. 36 - Informazione ai lavoratori e 37 - Formazione dei lavoratori e dei loro rappresentanti del D.Lgs. 81/08, dichiara che - according to the Articles 36 - Workers’ information and 37 - Workers’ training of the Italian Law 81/08, you state that:
	   Nome - Name …………………………………     Cognome - Surname …………………………………………   

	· Personale dipendente - PoliTo’s staff
	· Assegnista - Research Fellow 

	· Dottorando - PhD student
	· Borsista / Collaboratore - Scholarship recipient

	· Tesista – Thesis students

	· Personale Esterno – External workers (Ente/Ditta, Indirizzo, Città – Company, Address ……….………………………………………….)


a) è stato informato circa gli obblighi dei lavoratori e degli studenti in laboratorio – he/she is informed about the duties of workers and students during the laboratory activities;

b) è stato informato in merito a – he/she is informed about:
· Piano di evacuazione locale - local evacuation plans
· Procedura di emergenza - emergency procedure
c) è stato informato, formato e addestrato in merito a – he/she is informed and trained on:

· fattori di pericolo generali e specifici a cui è esposto con riguardo all’attività svolta – general and particular hazard factors to which he/she is exposed during the laboratory activities;

· pericoli derivanti da macchine, sostanze e preparati pericolosi - hazards related to machinery, hazardous substances and mixtures;

· misure di prevenzione e protezione - preventive and protective measures;

· dispositivi di protezione collettiva e individuale specifici per l’attività svolta – collective and personal protective equipment for the activity he/she carries out;

con particolare attenzione ai rischi (barrare i riquadri che interessano):
with reference to the risks (insert an X where appropriate):
	· rischio meccanico e termico - mechanical and termical risk
	· rischio chimico e cancerogeno - chemical and carcinogenic risk 
	· rischio biologico - biological risk

	· incendio ed esplosione - fire and explosion
	· gas compressi - compressed gases
	·  liquidi/gas criogeni - cryogenic liquid/gases

	· radiazioni ionizzanti - ionising radiations
	· radiazioni non ionizzanti - non-ionising radiations
	· rischio elettrico - electrical risk

	· rumore/vibrazioni - noise/vibrations
	· pericoli da apparecchiature di ricerca e prototipali, (specificare quali) – hazards regarding research equipment and prototypes (specify) ……………………………………………………………………………….

	· ‭altro, specificare attività e pericoli - other, specify activity and hazards
………………………………………………………………………………………………………………………………………


d) è stato autorizzato all’uso delle seguenti apparecchiature, per le quali ha ricevuto informazione, formazione ed esaustivo addestramento – he/she is authorized to use the following equipment, for which he/she has received complete information and training:
	Apparecchiatura/Impianto - Equipment
	Data

Date
	Firma operatore

Worker signature
	Firma RADRL
RADRL signature

	· Cappa chimica - Fume hood
	 
	 
	 

	· Stufa di laboratorio -Laboratory heater
	 
	 
	 

	· Forno - Oven
	 
	 
	 

	· ….
	
	
	

	· ….
	
	
	

	· ….
	
	
	

	· ….
	
	
	

	· ….
	
	
	

	· ….
	
	
	


e) gli sono stati consegnati i seguenti DPI, per i quali ha ricevuto informazione, formazione ed esaustivo addestramento – he/she has received following PPE, for which he/she has received complete information and training:
	DPI - PPE
	Tipo

Type
	Data

Date
	Firma lavoratore

Worker signature
	Firma RADRL
RADRL signature

	· Camice - Overall
	 
	 
	 
	 

	· Guanti - Safety gloves
	 
	 
	 
	 

	· Occhiali - Safety glasses
	 
	 
	 
	 

	· Scarpe antinfortunistiche - Safety footwear
	 
	 
	 
	 

	· Respiratori a filtro – Air purifying respirators
	 
	 
	 
	 

	· …..
	
	
	
	

	· …..
	
	
	
	

	· …..
	
	
	
	


Il Responsabile dell’attività Didattica e di Ricerca in Laboratorio ha verificato che informazione, formazione ed addestramento siano state recepite adeguatamente dal lavoratore, anche tramite l’esercitazione applicata delle procedure di lavoro in sicurezza e di una prova pratica per l’uso corretto e in sicurezza di attrezzature, macchine, impianti, sostanze e dispositivi, anche di protezione individuale.
 The Laboratory Teaching and Research Manager has verified that information and training has been adequately received by the worker, also through a practical test of the safe working procedures and the correct and safe use of equipment, machines, systems, substances and devices, including personal protective equipment.
In caso di inadempienza alle suddette norme il Responsabile dell’attività Didattica e di Ricerca in Laboratorio e il Responsabile di Laboratorio si riservano di intraprendere le azioni disciplinari che riterranno opportune, nell’interesse della salvaguardia della sicurezza sul posto di lavoro.

In case of non-compliance with the above rules, the Laboratory Teaching and Research Manager and the Laboratory Manager may take appropriate disciplinary actions, in order to maintain safety conditions in the workplace.
………………., lì ……………………….
…………..………………………………………..

(firma del Responsabile dell’attività Didattica e di Ricerca in Laboratorio)

(signature of the Manager of Teaching or Research activities in Laboratory)
…………..………………………………………..

(firma dell’Interessato per avvenuta informazione, formazione e addestramento)
(signature of the Worker to declare the receipt of safety and health information and training)
NOTA: il documento, scaricabile in formato Word, può essere modificato e adattato allo specifico contesto lavorativo.
NOTE: the document, which can be downloaded in Word format, can be modified and adapted to the working context.
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